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AHHOTauunA
Cratba noceslieHa 0630py KHWUMM aHIMMACKOro nyTellecTBeHHWKa W OupxeBoro maknepa Opsapga Pas
«Bbenomopcknii nonyocTpos, nytewecTteue B Pycckyto Nlannavguio n Kapenuio» («White Sea peninsula, a journey
in Russian Lapland and Karelia»), nsganHon B 1879 rogy v aBRsooLWENCs BaXKHbIM aHIOA3bIYHBIM NCTOYHUKOM
aTHorpacduu Konbckoro Ceepa BTopor nonosuHbl XIX Beka. OcobeHHOCTbIO NyTeBbIX 3ameTok 3. Pas aBnseTca
nogpobHoe onncaHne He Tonbko 6eperos MypmaHckoro u Tepckoro 6eperos, Ho n Konbckoro Tpakta, CeBepHon
Kapenun n ConoseLknx oCTPOBOB. HecMOTpsi Ha OTCYTCTBME FMyGOKOro Hay4HOro aHanmmsa, KHUra CoaepxXuT
BakHble AaHHble no nctopun Konbckoro Cesepa.
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Abstract
The article is devoted to the review of the book by the English traveler and stockbroker Edward Ray “The White
Sea Peninsula, Voyage to Russian Lapland and Karelia”, published in 1879 and is an important English-language
source of ethnography of the Kola North in the second half of the XIX century. The peculiarity of E. Ray's travel
notes is a detailed description not only of the Murmansk and Tersk coasts, but also of the Kola Tract, northern
Karelia and the Solovetsky Islands. Despite the lack of deep scientific analysis, the book contains important data
on the history of the Kola North.
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B 1879 rony anrnmiickuii OupkeBOW Makiep U MmyTemecTBeHHUK DaBap Paii (1847—-1923) coBepun
noe3aky no Pycckodh Jlammanauu, mo WTOraM KOTOpOM wu3nan KHUry «benoMopcKuid MOIyOoCTpOB,
nyremectsue B Pycckyro Jlammanauio u Kapemwro» [1]'. Jlannas myOGnmkamus, O€3yciIOBHO, 3aHMMAET
HEHTPaIbHOE MECTO Cpeld HEMHOTOYHCICHHBIX aHTJIOA3BIYHBIX MCTOYHHWKOB MO MCTOPHH W ATHOrpaduu
Konsckoro Cesepa BTopoi monouHbl XIX Beka. B wactHOCTH, Opuranckuii opauronor ['eapu Ilupcon
B 1904 rony HasbiBan KHUTY D. Pasi «eTMHCTBEHHBIM aKTyaJbHBIM HCTOYHUKOM MH(popMaruu mo Komsckomy
kpato» [2: 11]. Kpome Toro, myreBble 3ameTku OD. P3sg uMeOT 3aMeTHOE OTIMYHME OT OOJBLIMHCTBA
MOJIOOHBIX IMyOJIMKANWH PYCCKMX W HMHOCTPAaHHBIX ITyTENICCTBEHHHKOB, MOCKOJBKY BO BpeMs OJHOH
MOE3/IKM OH Jall OMUcaHWe He Toiabko Mypmanckoro u Tepckoro Oepero, HO Takke Kombckoro Tpakra,
Cesepnoit Kapenuu u ConoBeKUX OCTPOBOB.
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Jlannass pabota, Oe3yclIOBHO, HE NPETEHAYET Ha Ccepbe3Hoe ATHorpaduyeckoe WIu
aHTPOIIOJIOTMYECKOE HCCIEOBaHUE, XOTS aBTOpP IIPOBOJAUI HEKOTOPBIE AHTPOINOJIOTHYECKUE
u3mepenust (p. 259), npuBoaMs H300paxKeHUsl JOMApCKUX Kielm miis oneHed (puc. 1) m maxe
PHUCYHKH, CICJITAaHHBIE JIOTIAPEM, COITPOBOXKIABIINM aHTTTMYaHUHA, — OHucuMoM CumoHoBHueM (puC. 2).

TRYNEEE

Nikita Katijei  Kostloska Trofim Nikofor  Gregori
Fedota. Arkipoff. =~ Afana. Mashjnikoff. Muhjnil:oﬁ'. Arlnpoﬁ'. Gavrilov.  TitofL

Puc. 1. Caamckue kiretima [1: 302]

FACSIMILE OF DRAWING BY ONESIME SIMONOVITCH.A RUSSIAN LAFPP.

Puc. 2. Pucynku caama Onucuma Cumonosuya [1: 300]

B iyt 3. Past conposoxnain ero npyr — I'enpu [lunkunron bpanapér (Henry Pilkington Brandreth),
KOTOPOTO OH UMeHyeT npocto Doctor. Taxxe B Bancé kK HUIM NPUCOEAMHMIICS TPETUI CITyTHUK — HOPBEXeEll,
KOTOpPOTO OHHU B3sUTM B KauecTBE NEepeBOAYMKA W CIyrd. Bo Bpems Bcero myremiectBus O. Paii kpaiine
HEJMLETPUSITHO OT3BIBAJICS O HEM, JIaBas €My caMble YHHUYM)KUTEIbHBIE OIIeHKH. HecMoTps Ha TO, 4TO 3TOT
YeJIOBEK 110 YKa3aHHUIO aHIVIMYaH BeJl THEBHUKOBBIE 3aIICH, KOTOPHIMU Paii oib30Basics BO BpeMst HalIMCaHUs
CBOCH KHHUTH, OH JIa)Ke HE COOOIIMII MMl 3TOI0 HOPBEXKIIA, IIPOCTO Ha3biBas ero Perevodtchik.

B «benomopckom momyoctpoBe» DaBapa Pail mpUBOAWT MHOTO MCTOPUYECKHX, 3THOTpadUUeCcKuX,
CTaTUCTUYECKUX U IPYTUX JaHHBIX, OAHAKO 3Ta HH(POpMAaIHs O0IbLIeH YacThIO B3sTa U3 padOT HOPBEKCKOTO
npodeccopa Menca Anapeaca ®punca [3] u duuckoro stHorpada Marnaca Anexcanapa Kactpena [4].
Tam >xe ObUIM B3SITHI HEKOTOPBIE OMHMCAaHUs MaplipyTa, cooOuieHus o Mudosorud, (HOoIbKIOpe caaMCKOro
Hapo/a, a Takke 00JIblas 4acTh pororpaduii U rpaBiop.

U Bce-taku B «benomMopckoM noxyocTpoBe» DasapA Pali mpuBoOAWT LensIil psii HHTEPECHBIX (aKTOB,
«3apUCOBOK», OMHCAHWH, KOTOPBIE TO3BOJISIIOT COBPEMEHHBIM HCCIENOBATENSAM 3HAYUTENHHO IOIMOIHUTH
CBOW 3HaHUSA U npejactasienns o0 ucropuu Kombsckoro CeBepa BTopoii monoBuHs! XIX Beka.

Untepecno, uto 3. Pail YacTMYHO 3HaN PYCCKHH SI3BIK, IO3TOMY, OIIMCHIBas CBOE OOLICHHE
C MECTHBIMH >XKHTENSIMH, OH IOCTOSHHO BCTAaBIAET WX MPSIMYIO pedb, 3aMHCAHHYIO TPaHCIUTEpaIHeH,
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C TOCIEIYIOIUM TEPEeBOJIOM JUIsl AaHTJIOSN3BIYHOTO YHUTATENs, YTO MPAKTUYECKH HCKIIOYaeT HCKaXKEHHS,
HEN30€XHO BO3HUKAIOILUE IIPYU IIEPEBOJE C OJHOTO A3bIKA HA IPYTOil.

To e MOXXHO cKazaTh 00 371€MeHTax ObITa, OPYyAUIX TPYZA, PEIMTHO3HBIX TEPMUHAX U T. J., KOTOPbIE
3. Paii Ha3bIBaeT PYCCKUMU CIIOBaMHM, 3alTMCAHHBIMH JJATHHCKUMH OYKBaMu, — samovar, tckainik, tiindra,
snéka, sviati obrasi, arrestant, kamen, bazar wn T. n. VHTepecHO, YTO Jaxe, €CIM OH HE TOHHUMAET
3HAYEHUs CJIOBA, TO BCE PAaBHO BCTABISET €r0 B TEKCT, U CErOAHS PYCCKOS3BIYHBIM yHMTaTeNnb 0€3 Tpyna
MIOMMET, 4TO UMEI B BHLy aBTOP .

[Nogo6GHBIM 00pa3oM OH MPUBOIUT MECTHBIE TOMOHUMEI, YTO B COYETAHHU C KapToii, KoTopyto . Pai
MIPUJIOKUI K CBOUM OIUCAHUSAM, IIO3BOJISIET MAKCHMAJIbHO TOYHO MPOCIIENANUTh €r0 MapIIpyT.

Kpome Toro, D. Paif moTHOCTEIO cOO0MIaeT haMuIiK, OTIeCTBA K MMEHA MECTHBIX JKUTEIICH, Ha3hIBaeT
MX JIOJDKHOCTH M, HECMOTPSI HA HEKOTOPbIE (POHETHYECKUE UCKAKEHUS®, MOKHO TOYHO yCTAHOBHTB, C KEM
MMEHHO OH BCTPEYaJICs.

VYke B caMOM Hayaje CBOEro myTu, moceTuB LlpimHaBomok, J. Paii moObiBanm Ha AHUKHEBOH rope.
Tam MecTHBII HOpBEXeEl, y3HaB, YTO TOT HHTEPECYETCS «CTAPUHHBIMHM BEIaMH», OTBEJN €ro Ha TaK
Ha3bIBAEMYIO0 «AHHUKHEBY MOTHITY», C KOTOPOH CBSA3aHO MpeIaHue O TIOSANHKE MEXIY pa300iMHUKOM AHUKON
¥ HEKMM MOJIoAbIM noMopoM®. [Toj 5TUM Ha3BaHHMEM B apXEOJOTMH M3BECTHA KAMEHHAS BBHIKIAJIKA B BUJIE
MHOTOTPaHHUKa C SMOW B IIEHTPE Ha CEBEPO-BOCTOKE MOIyocTpoBa Pribaumii. OMHUM W3 HEpBBIX O HEH
ynomsnya I'. @. Té6ens B8 1909 roay’. B HayuHsIil 060pOT €€ BBEN MOCKOBCKHIt apxeouor Bb. @. 3eMiiskos,
KoTopelid B 1937 romy ommcan, 3apucoBan m caenan nepseie (otorpadun storo odbwekra [5: 130-133].
OnHako, Kak Mbl BUIUM, «AHUKHEBA MOTWIa» YIOMUHAIACh B MUCbMEHHBIX HCTOYHMKAX €IIe BO BTOPOU
nosioBuHe XIX Beka. Tarxoke DnBapa Pal, mpuBouT JiereHy 00 AHUKE, HECKOJIBKO OTIMYAIOIIYIOCS OT TOM,
KoTopast Bcrpeuaercsi y ['. @. ['€6enst. Bpodem, ckazaTh, 13 KAKMX UCTOYHUKOB OH €€ B3I, 3aTPYAHUTEIHHO.

He 3anepxuBasice B LlpimmHaBomoke, D. Paii ormpasnsercs B Koy, roe emy Obuto HEoOXommmo
OIIPEIENIUTHCA C JAJIbHEUIIIMM HaIlpaBJICHUEM €TI0 My TeleCTBUS.

OnwuceiBast Koy u pacckasbiBas 00 ee yHUuTOKeHUH B 1854 romy, J. Paii oqHUM 13 TIEpBBIX COOOIIACT
THIIOTE3y O TOM, YTO 3TO OBbLI JIMIIL aKT BO3ME3[USl TOPOXKaHAM, YOUBIINM JIByX aHTIUHCKHX MOPSKOB,
KOTOPBIE BBICAMIKCH Ha Oeper 3a Bool (p. 25)°. K ciioBy, MHTEPECHO OBLIO ObI IPOCIIEUTH, OTKY/IA OH B3SLI
3Ty UH($OPMAaLHIO, IOCKOIBKY CaM aBTOP 3TOTO HE YKa3bIBAET.

B Kone 3. Poii Berpermiicsi ¢ ucnpaBHukoM MBanom AGpamoBuuem [TOHHKapOBCKHM, C KOTOPBIM
00CyXJIaJl BO3MOXKHBIE MapIIpyThl myTeniecTBus. OAMH U3 HAX COCTOSII B TOM, YTOOBI cpa3y OTHPaBUTHCS
B Kanganakmry no KonsckoMy TpakTy, HO OT 3TOH HJIEM OTKA3aJIMCh, TaK KaK ObIJI0O HEU3BECTHO, BCKPBIJIOCH
I K TOMYy MOMEHTY OTO Jibaa o3epo Mmannpa. Taxke Obuia muest otnpaBuTbes B JloBo3epo M oTTyna
CrutaBuThCA MO pekaM B bapenneBo wim benoe mope. Onnako DnBapa Paii HE cMor AOroBOpPUTHCS
HAacyeT OJIEHEH U JIIOJIEH.

C 3TOro MOMeEHTa y IMyTELIECTBEHHUKOB MOCTOSIHHO BO3HHUKAJIM OJHH M TE€ € NMPOOJIEMbl, KOTOPBIE
pa3 3a pa3oM CpBIBaJIM IUIAHBI aHIVIM4aH. Pl cBA3bIBam BCE TPYIHOCTH C JIETHUMH PHIOOJIOBHBIMHU
KOHTpPaKTaMH, KOTOpbIE 3aHMMaln Bce pabouee HaceneHue. Kpome Toro, skcreAunysg aHTJIMYaH KpanhHe
HEOJIHO3HAYHO BOCIIPUHUMAJIACh MECTHBIM HACEJIEHHEM M Majlo KTO CUMTAJl, YTO OHA MpHexalia ¢ MUPHBIMU
1 HEKOMMEPUYECKMMHU LeNIsIMU. B pesynprare aHrinya€aMm Tak ¥ He yaanoch moOwiBaTh B JloBo3epe, YmMOe,
nofgHsAThes 1o peke Ilonoit m T. A. Ilo mToram Bcex meperoBOpoB ObUIO MPHUHATO PEIIEHHE ABUIATHCS
BJ10J1b TIOOEepexbs Konbckoro nmonyocrposa B benoe mope.

W3 nabmopennii 3. Past B Kojie CTOUT OTMETUTH OCTaTKH HEKUX COOPY>KEHHH B YCThE OJJHOMMEHHOW PEKH,
KOTOpBIE TOT TIPHHSUI TO JIM 3& «OCTATKH OCTPOra MIETPOBCKOTO BPEMEHM, TO JIH 3a «IBEJICKYIO KperocThy (p. 35).

B oxwunanun nomytHoro mapoxoja Pait pemmn nogssteea mo Tynmome no Hortodepckoro morocra
(puc. 3). Bo Bpems mepexoma k Hotozepy Paro BecTpeTwsicst orpoMHBIN BajyH, BBICTOW OKOJIO 6 METpOB.
OmuH W3 Jomapei, COMpPOBOXKIABIIMX AaHTIMYaH, paccka3ajl O HEM ANUHHYIO JjereHay. K coxanenuto,
P»it mpakTHdecku He IPUBOJUT €€ Ha CTPAHUIIAX CBOEH KHUTH, OTMEeYas JIUIIb, YTO TOT Ha3biBaeTcs Okladnik
Kamen v Ha 5TOM MecTe COCTOsUIaCh OMTBA «TO JIM MEXAY JIOMAapsAMHU W LIBEIAMH, TO JH MEXAY PYCCKUMU
Y IIBEJAMH, a EIIIE B 3TOM MCTOPUH OBLI 3aMEIaH Kakoi-1o “kiaan’™» (p. 45)°%.
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Puc. 3. Cemyxuii 3a60p Ha Tymnome [1: 42]

To, uto Dpeapm Paii mepeckasanm 3Ty JereHfy, SPKO XapaKTepH3yeT ero Kak «3THorpaday.
B nanpHeiimeM aBTOp yAeIsUT Majllo BHUMaHMS MOJOOHBIM 3THOrpagUUecKMM M HCTOPUYECKUM (hakTam,
KOHIIGHTPUPYSICh Ha OMMCAaHUSIX COBPEMEHHOM >kn3HU kuteneit Konbckoro Cesepa.

Uepes ueTbipe nHs nociie Bo3BpameHus B Koy Paii otripaBmiics B myTh Ha apxunienar CeMb OCTPOBOB
B bapenueBom mope (puc. 4). OnuceiBas Mypmanckuii Oeper, O. P3il IOCTOSHHO KPUTHKYET POCCHHCKHUE
BJIACTH, KOJIOHM3MpYIOIIKE MOOEpexbe ¢ MOMOIIbI0 Pycckoil mpaBOCIaBHOM LEPKBH, TOTAAa Kak «OIWH
JKaIHBIA TOpromel, Takoi kak CaBuH, chenaeT OoJblie )i CACPKUBAHHS IPOLECCa KOJOHHM3AIMH, YeM
TIOMOYKET CTPOMTENBCTBO JIFOKHHBI LIEPKBEH» (p. 68—69)°.

OUR CAMP AT SEVEN ISLANDS.

Puc. 4. Jlareps DaBapaa Past B cranoBuie Cemb ocTpoBoB [1: 73]
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AHrIMICKUN MyTEemEeCTBEHHUK MOCTOSHHO OTMEYaeT MOBAJbHOE IbSHCTBO MECTHOTO HAaCEJICHHUS.
O Kosie oH COOBIIAET, U4TO Ta «M300MITYET MbIHBIMU JHOABMH...» (p. 36)'°. B cranosuine CeMb 0CTPOBOB
OnBapn Pait Bcrpermn manmpumka nsTHaamatu et — JlaBpentus IletpoBrnya bamakwna, TpaTwBIero
BCe 3apabOTaHHbIE [EHBI'M HA HOPBEXKCKHHM «pOM», KOTOPBI TOrAa AaKTHBHO PAaCHpPOCTpPaHSIICA
Ha MypMaHCKOM nobepexbe [6: 80-85]'!.

W3 uHTepecHBIX coolmieHnit Dnpapaa Past Ha MypmaHckoMm Oepery ciieyeT OTMETHUTh OIHCaHWe
HEKOTO METaJUTHYECKOTO0 COOPYKEHUs, MPEICTABISIOLIET0 COOOW «3HAYMTENBHOIO pa3zMepa» KaMHHU,
JeKalue Ha TIaJAKOW TPAaHUTHONM cKajde B BHAE «rpyboro koibua» (p. 74-75)'2. Jlauubiii 00bEKT
pacnonarancs BOJH3M CaaMCKOrO MOCEJeHHs Ha peKe XapjoBKe, W IMyTCIIECTBEHHUK IMPEATIONIONKNI,
YTO 3TO HEKOE CaaMCKOe KyJIbTOBOE COOPYKEHHE.

3. Poii Takke oOpaimaeT BHUMaHWE Ha CBATHIIMILE, pacmoyiokeHHoe Ha CBsatom Hocy, koTopomy
MPUHOCHIIY >KEPTBHI KaK MPOXOISLINEe MUMO KOpabiiu, Tak U caaMCKHue HOWbI, mpuxoasiue u3 Tepudbepku
(p. 89)'3. Kpome Toro, oH coofmaeT 0 HaxX0AKax KaMEHHBIX HOXel B ycThe pekn Mokameru (p. 84)'4,
BIIPOYEM, HE yKa3bIBas HICTOYHHKA HH(OpMAIHN.

B memom, 3. Pait onuceiBaer MypMmaHckuii Oeper B KpaiiHe HempurisgHoM cBete. OTcyTcTBHE
mMeauuuabl (p. 88)'°, moBanbHOE NBAHCTBO, OEIHOCTH, TOPrOBLBI, OOJMPAIOIIEE MECTHOE HACENIEHUE,
OTOPBAHHOCTH OT LIMBUJIM3ALMH [TOBEPTajIy MyTCIIECTBEHHUKA B IIIOKOBOE COCTOSIHUE.

CrneayromyMy MyHKTaMH Ha Mapiipyte ctainu ceia [lonoi u Jlaxta (puc. 5). 3neck 3. Paii momnbitancs
MOJHSATHCS 10 peKe Briry0ob KosbcKoro monyocTpoBa, HO MPOUTH Aajibllie TIEPBIX MMOPOTOB €My He YAaloCh.

UntepecHo, uro, 6yayun B IloHoe, P»ii Hukak He yHnoOMHHAaeT HaxoAsALIMECs TaM KaMEHHBIE
nabupuHTHl (Takke Kak Ha Boponbeli, XapioBke u B Kanpanakme). Bo3amoxkHO, 3TO CBfi3aHO C TeM,
YTO MECTHBIE KHUTEJIN MPEANOYUTAIIN HE TIOKa3bIBaTh UX NOCTOpoHHUM. Tak, uccinenosarens C. H. Jlyppuinn
cnyctss 32 roma oTMeTHa, 4TO >kuTenu KaHpgamakmm BecbMa HEOXOTHO NOKa3aId €My JaOWpHHT

¥ YIMBJISUIMCE, OTKY/1a TOT Y3HAJ O €T0 CYIECTBOBAHUH '©,

SUPPER ON THE PONOI RIVER.

Puc. 5. Yxun Ha [Tonoe [1: 73]

He 3anmepxuBasice B Ilonoe, Paif co cmyTHWKaMmu, HAHSAB IMATH KPECThSH, OoTmpaBuicsi B Ky3oMeHb.
Tam anrnuuanud BcTpetwics ¢ Bacunuem MBaHoBuueM PoronoBbiM — HeHIleM M3 Me3eHCKOro yesza.
C ero cioB OH 3amucal YeThIpe HEHEIKUE CKa3KH, OJHY MECHIO (MPUYEeM C HEHEUKOW TPaHCIUTEPaIHei)
W JIaHHBIE O PENIMTHO3HBIX MPEACTABICHHUIX. TakKe OHU COCTABIIIN HEOONBIION CIIOBaph HEHEIIKKX CJIOB.

JIroOombITHO, 4TO, TOOBIBaB B Bap3yre n yBHuaeB 3HAMEHUTYIO Y CIIEHCKYIO II€PKOBb, aHTJIWYaHUH
OTpaHWYMIICS KpaTKUM KoMMeHTapueM: «Ha mpaBoM Oepery crosuia cTpaHHass W cTapas TaTapCKO-
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BU3aHTHICKas LEPKOBb, pasymeercs, naepesuHas» (p. 127)'7. Cyns no Bcemy, NaMsATHHK PYCCKOTO
JepeBsiHHOro 3o0a4ectBa X VII Beka 0CTaBUII MHOCTPAHHOTO ITyTEIIECTBEHHUKA COBEPILIEHHO PABHOYIIIHBIM.

VYxe HaX0JsICh Ha I0’)KHOM nobepexne Kombekoro mosryoctposa, 3. Pait He OCTaBIISIT MOMBITOK Y3HATD,
0 TOM, 4TO cOOOW MpEACTaBIsIeT CpelHee W BepxHee TedeHue peku [IoHOW W YTO 3a JIONHW TaMm KUBYT.
On cMmor yOeauTh OIHOTO M3 HAHATHIX KpecThsiH — ExarepuHoBa dunmnmna AdaHachbeBUYa MOAHATHCS
mo Bapsyre mo Ilonos, a orryna crutaButhes K beromy mopro. Tor oOs3ancs ommcaTth Bce YBUIEHHOE
Y TIepeciiaTh JaHHBINA JOKyMEHT J. P31o "epes aHTIIMHACKOTO KOHCYNNa B ApXaHTelbCKe. 3a MPOJISIaHHYI0
pabory ®ununn AdanaceeBud nomyunn 40 pyOneit, a ero qHEeBHUK . Pl 1OCIOBHO MpPHUBEN B CBOCH
kaure (p. 129-136).

Hanpreitmuii myTh 3. Pas nexan gepe3 Comoserkue octpoBa B Kems, a orTyna snons Kapenbckoro
O6epera — B KoBay. OagHako aHanu3 JaHHBIX TJIaB, HECMOTpPsSI Ha WX O€3yCIIOBHBIA MHTEpEC, BBHIXOAUT
3a reorpauueckre paMKH HAIIEro UCCIEA0BaHUSI.

[Ipu6siB u3 KoBasl B Kanmanakmry n HaHSIB HOCHIIBIMUKOB, Pait oTnpaBmiics no KombckoMmy Tpakty
Ha ceBep, MOCKOIbKY OOBIBaTh B YMOE eMy He yhaiock. OH moapoOHo omuckiBaeT myTh n3 Kanpamakmm B Koy,
yaensist 00JIbIIOe BHUMAHUE CaaMCKOMY OBITY, OTHOIIEHHIO caaMoB ¢ Pycckoi mpaBociaBHOM LIEPKOBEIO.

Bynyun tunuubneiM npencraButenem bpuranckoir mmmepun XIX Beka, Hag KOTOPBIM JOBIEIO
«O6pemMs Gesoro 4denoBeka», P3li He TOIBKO OMUCHIBAET OEJHOCTh OKPYXKAIOLIMX €ro JI0JeH, HO YEeTKO
0003HaYaeT OCHOBHBIE PECYPCHI, KOTOPBIE CMOTYT 00€CIEYUTh SKOHOMUYECKOE Pa3BUTHE PETHOHA, — PHIOY,
Jlec W ToJie3Hble uckomaembie (p. 227). OH TouyHO ompenesseT Hauboyiee cnaboe M ySI3BHMOE MECTO
skoHoMuku Konbckoro CeBepa — TpaHCHOPTHYIO HHQpacTpykTypy. [lpm 3TOM myTeumiecTBEeHHUK
HE OrpaHU4YMBaJICA TOJIBKO PACCYXKIACHUAMU Ha CTpaHULIaX cBOeH KHHUI'H, HO M HanucaJll HCCKOJIBKO ITHCEM
AHTJIMACKOMY KOHCYJIy B ApXaHTelbCKe ¢ MPOCHOOH TOHECTH CBOU MBICIH O OCICTBCHHOM ITOJIOXCHUU
Hacenenus Konbckoro kpas u benmomopckoit Kapennu poccuiickum Biactsum (p. 210).

3. Paii npoBoauT napamienu ¢ Hopseruei, npu 3ToM JeiaeT BBIBOJ O TOM, UTO noTeHuuan Konbckoro
Kpas 3HauuTeIbHO BhIIIE (p. 228). B 3aBepiieHue, OH yTBEPKIAET, YTO «IPABUTEIBCTBO JOKHO JI€NaTh
3/1eCh HEUTO OOJIbIIEe, YeM CTPOUTH IIEPKBHU, €CITH OHU XOTST AaTh MIAHC 3TON MpoBHHLIUNY (p. 227).

B cBoux omucanusx Kombckoro Tpakrta 3. Poii memaer HECKOIBKO MHTEPECHBIX ATHOTpa(HIeCcKIX
3apuUCcOBOK. Tak, MO ero mpockOe, caaMbl TOKa3ald €My OJUH W3 CBSIICHHBIX KaMHEW MO MyTH
K Pa3sHaBo/OKy, KOTOpPBIM OKa3aics «IIPOCTOW BalyH Ha Kpal MaleHbKoro pydbs»'s. B Illonrye
OH BCTPETHJI MOJIOJOTO caaMa U3 Macenbru, KOTOPOTO PpacCHpoCHi O €ro OTHOIIEHWM K PEIUTHH.
Morno10# 4eIoBEK HE TOJBKO JOCTAaTOYHO Ci1ab0 MpeAcTaBisul cebe 3HAUeHHUE XPUCTHAHCKUX CHMBOJIOB
(B yacTHOCTH, OH Ja)ke€ HE 3HaJI, YTO O3HAYAET KPECT B NPABOCIABHH), HO U COMHEBAJCS B TOM, YTO
BO3MOYKHA JXHM3Hb Tocie cMepTH (p. 282).

3. P3ii BO Bpemsi BCEro MmyTELIECTBHUS CKPYIyJIe3HO (PUKCHpPYET TO, KaK pPacCy>KIar0T MECTHBIE
XKUTEIN O CeBEpHOM cHsHHMU. Tak, ppibakum Ha MypMaHe CUMTAIOT, YTO OTH CHUSHHUS — AYIIH YMEPIIHX,
wibIByIue B Bo3ayxe'”. HeHipl roBopst, 4To CHsHMS NockLiaeT bor, OHM BpeIHbI ¥ NPUHOCAT GOJIE3HH
WIM 370 JIFOJSM, HM3-3a JTOrO IPONAaroT, a, BO3MOXKHO, Haxe TUOHyT, onenu (p. 143)%°. Caamsi
Tak)Ke CYHMTAIOT, OYATO CEBEpHOE CHSHUE MPHHOCHT BeTep W OypH, Tope W OoJie3HH. DTO 3IbIe
npea3HaMEHOBaHKs Ul YeaoBedecTna (p. 259-260)2!

B ocransroM DO. Paii mpuBoauT KpyrHble (parMeHTHl W LEJble IJ1aBbl M3 paboT HOPBEKCKOTO
npodeccopa Menca Ammpeaca ®pumca u ¢uuckoro stHorpada Matmaca Anexcanmpa Kacrpena®.
Brpouem, oHH Tak)ke MOTYT MPEACTaBISATh UHTEPEC, MOCKOJIBKY TaK M HE ObLIN MepeBelICHbl HA PYCCKHN
SI3BIK 3a MOCJIETHUE TOJITOpa BEKA.

K coxameHuro, OpUEHTHPYSICh HAa MHEHHE YYEHBIX aBTOPUTETOB, O. P3il uMrHOpmpyeT MHOrue
HaHHBIC, KOTOPEIC EMY COOGIIIaIOT MECTHBIC XKUTCIIU U HE IMPUBOJIUT UX B CBOEH KHWHTE. TaK, Ha OJHOM
MpUBaje CaaMbl paccKazald €My <«UIMHHYIO HCTOPHIO O MeABEXbeil oxore», HO Paii He mocuwmTan
HY’>KHBIM 3ammcarsh ee (p. 238)%.

Bepuysmmcs B Konmy m oxwmmas momytHoe cynHo B Hopsermio, D. Pait obpaTun BHHMaHWe,
YTO MECTHAs MOJIOJIEKb, coOMpasch Ha miuomanke noja CoJoBapakol, UTpaeT B pa3iUuHbIe CIIOPTUBHBIE
UIPbI, B TOM YHCIE B JIANTy, KOTOPYI) OHHM Ha3bIBaIM IOJLCKUM CIOBOM palant™. Bynyuu s3asmibiv
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WUTPOKOM B KpHUKET, Pali pacckazai o mpaBuiiax 3TOM MIphl KOJIBCKUM IOHOIIaM M JeByikaM. [locne yero B Kone
COCTOSIICS, Cy/Isl TI0O BCEMY, TIEPBBI B UCTOPHU MaTd 10 KpukeTy. OmHako B JalbHEHIeM JaHHAS WHUIATHABA,
TOXOYKe, TaK M He MOTy4rIa Pa3BUTHSI.

ABTOp TOBefall 0 BCTpedax ¢ BHIHBIMH JIFOAbMHU KOIbCKOTO Kpast TOTO BpeMeHH — TepeHTheBhIM
I'eopruem Kupumnosuaem — casmerankoM Komibekoro yesna, IlonnkapoBckum MBanom AGpaMoBudeM —
ncnpaBHUKOM B Koine, MonBHCTOBBIM AHTOHOM — CTaHOBBIM IprcTaBoM B Koie.

[opoti oH paccka3bIBaeT COBEPIIEHHO (haHTACTHYECKHUE HCTOPHH, JKeJlasi, BUANMO, Pa3Bleub YATATEIS.
Hanpumep, y Hero «3umoii ceno I1oHo# 3aMeTaeT CHeroM 1o JBIMOBBIE TPYOBI, @ CAHU TIPOE3’KAIOT 110 KPBIIaM
non cHerom aepeBHH» (p. 104)%, «konsHE, yBUIEB HOPBEKCKOE CYIHO C aHITIMYaHMHOM Poem Ha 6opry
9yTh He YOEXKaIM B JIEC B IOJTHOM COCTaBe, TIOMHS 60oMOapaupoBKy 1854 roma» (p. 25)*° u . 1.

Bwmecte ¢ Tem D. Paii caemanm HECKOJBKO WHTEPECHBIX HAONIONCHHWHA TOTO, KaK MECTHBIC JKHTEITH
BOCIPUHUMAIOT BpEeM:, MCIIONB3Yys HE Yachl, a MEPHUOJUIHOCTb CMEHBI IIPUIMBOB M OTJIMBOB. 3a BCE CBOE
IyTELIECTBHE aHITIMYAHUH TOJILKO OJHAXK B! BUEN paboTaroimue yackl (p.112, 206)%7.

B xoHiie kHuru Pait npUBOAUT HECKONBKO MPUIIOKEHUHN (BCTPEYCHHBIC MM MUHEPAJIBI, IITUIIBI, I[BETHI,
a TaK)Ke PYCCKO-CaaMCKO-HEHEIKO-aHTJIUICKUI CII0Baph).

Taxum 00pa3oM, HECMOTPSI Ha PsIIl THTEPECHBIX COOOIIeHNMH, KHUTY D. Past CTOMT paccMaTpuBarh, CKOpee,
KaK OUH W3 MNEPBBIX TypucTtuueckux myreBoauteneid no Komeckomy Ceepy Bropoil monoBunHbl XIX Beka.
ABTOp CKpYIYJIE3HO OIMCHIBAET MApPIIPYT, MPHUBOIUT IEHBI, OMMMCHIBAET OCOOSHHOCTH TIEPEMEIICHHS OT OIHOTO
HACENIeHHOTO TMYHKTa K JIPYyroMy, COOOIaeT Kakoe CHApsDKEHHE HY)KHO B3ATh C COOOM W TJle MOXHO KYIIHTBH
HEO0OXOIMMBIE TIPOAYKTHL B TO jke BpeMsi HCTOpHYECKUE 1 3THOrpaiecKue JaHHBIe OH Yallle BCErO HTHOPHPYET
MO0 YIIOMHHAET O HUX BCKOJIB3b, HE MPU/IaBast MM OOJIBIIOT0 3HAUCHHSI.

Ipumeyanus

' B nanbHelIeM CCbUIKM Ha TEKCT KHMIU IIPUBOIATCS B CTAThE 110 OTOMY M3IaHHUIO MOCIE LUTAT B KPYIJIbIX
CKOOKax.

2 HammpuMep, aBTOp TaK M HE CMOT IOHATh, YTO O3HAYAET PYCCKOE CJI0BO beboar (600p), cunTas, uTO PEYb
UJIeT 00 O MOPCKHUX KOHBKAX, JTMOO O CIOHOPBLIAX.

3 K npumepy, Kombckoro wucnpaBuuka WMeana AGpamoBuua [IOHMKAapOBCKOTO OH — Ha3bIBAeT
Abramovitch Panicarovsky, a Bnagenuity Toprosoii 1aBku B Kone, Mmemanckyto oy Credannny ViBaHoBHY
MounsuctoBy — Stepanina Moldvistoff.

“ B pa3HbIX BapHaHTaX €ro Ha3bIBAIOT IPOCTHIM PHIOAKOM, MOHAXOM HIIHM COCIIAHHBIM OOSPCKHMM CHIHOM.
5Tebens . @. Hama Jlammmasmus. CI16.; UzgatensctBo Kom. my1st oMo nomopam Pyc. Cesepa. 1909. C. 101.

¢ «Kola was twice visited by English men-of-war: in 1809 and 1854. On the last occasion the gunboat Miranda
bombarded the town, and almost destroyed it. In all, nearly a hundred houses, the old battery, two churches,
and the Government stores of corn and salt, were destroyed. The inhabitants are said to have shot two English
sailors, sent on shore for water, and the commander of the gunboat gave twenty-four hours’ grace to the
inhabitants to remove what they could».

7 «I have no doubt, now, that this small square marks the site of the long since demolished fort of Peter
the Great, or a fort of his predecessors the Swedes».

8 Far in the middle of the wood stood a great granite boulder, twenty feet high, transported, without abrasion, in some
great movement in the Ice Period, and deposited quietly here. One of the Lapps told me a long legend about it.
It is called Okladnik Kameny or the rock of the burial-place. There was a fight here, I gathered, between the Lapps
and the Swedes, or between the Russians and the Swedes: and there was some buried money mixed up with
the story. There was an adventurer, Okladnikoff, who founded Mezén, and called it Okladnikova. He may have
wandered this way, and crossed swords with the Swedes on this spot. There was no conflict here now, except between
Nature and the fallen rotting trees: the forest was as silent as death.

? «The Government seem to contemplate attracting a population to the Miirman coast by church-building: but a single
rapacious trader like Savin will do more to check colonisation than a dozen churches will to aid it».

10 «Kola, I am sorry to say, abounds with drunken men — demoralised creatures, who wrestled in the street,
kissed one another, or cursed helplessly in the vodka shopsy.
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' Cm. manpumep: Anekcanapos A. I'pamMoTHOCTL U TBAHCTBO B [Tomopbe // W3BecTnst ApXaHTeabCKOro
Oo6mectBa u3ydyenus Pycckoro Cesepa. 1911. Ne 8-9. C. 687—695.

12 «At the river Riéska, on a tongue of rock, I found what appeared to be a Lapp Paata. There were stones
of a considerable size, placed on the smooth rounded granite and moss, in the form of a rude ring».

13 «At this cape lyeth a great stone, to which the Barkes that passed thereby were wont to make offerings of Butter,
Meale, and other Victuals, thinking that vnlesse they did so, their Barkes or Vessels should there perish: and there
it is very darke and mystie. ([lannbiii pparment 3. Pait B3sw1 m3 kauru Hakluyt R. The principal navigations, voyages,
traffiques and discoveries of the English nation Briepsbie u3nannoi B 1589 romy). The Lapp witches of the Yokkonga
used to frequent the promontory to assist in the worship of the Paata of the Holy Cape: and they would sell a fair
wind to the English sailors who traded to the White Sea.

14 «On the banks of the Yokkonga, sixty miles eastward, have been found stone knives and axe heads».

151t is very shameful that the poor Mirmansk fishermen should be deprived of all medical assistance.
The captain told me he feared a doctor sent here would infallibly take to drinking.

16 Mypewmun C. H. 3a noayHo4nsM cosuieM. ITo Jlammanany nemkoM u Ha gojake. M.: Tuno-nurorpadus
T-sa . H. Kymnepes u K. 1913. C. 45-46.

17 «On the right bank stood a queer old Tartar-Byzantine church — wooden, of course».

18 «I asked for Bauta stones, and the Lapps promised to show me one on the journey to Rasnavolok. It proved
to be a simple boulder on the edge of a little creek, sacred for some reason or other to the Lapps». (p. 238)

19 «The Miirman fishers believe they are the souls of the dead floating in the air» (p. 69).

20 «God sends them. I believe they are hurtful, and bring sickness or evil to people, loss of reindeer, or perhaps deathy.
2l «The Lapps told me they believe the Northern Lights bring wind and storms, woe and sickness.
They are evil omens for mankindy.

22 Tak, XX rmaBa, B KOTOPOH COAEPKMTCSA ONMCAHHE caaMCKOW Mmudonoruu (p. 262-277) MOIHOCTHIO
nepenucana u3 kuur M. A. ®puuca n M. A. Kactpena, a, HanmpuMep, ONHMCaHHE OCTPoBa MOTHIEHOTO
Ha Mmanape (MecTo, rie eKOCTPOBCKHE caaMbl XOPOHHIIM CBOUX YMEPIIHX ) IPUBOIAUTCS JJOCIOBHO U3 pabOTHI
1. A. ®pumnca, npuuem D. Pait He cuMTaeT HYXKHBIM COOOIIMTE 06 3TOM UHTATEIIO.

2 «The Lapps told me a long story, among others, of a bear hunt: and I spent two hours in trying to explain
what [ meant by proverbs or common sayings».

24 Bugumo, JaHHOE Ha3BaHHE OBLIO 3aMMCTBOBAHHO OT cocnaHHbIX Ha Kombekuii CeBep mocie BOCCTaHUS
1863—1864 ro10B MOJISAKOB.

2 «In the winter Ponoi is covered up to its chimneys in snow, and sledges travel unconsciously over
the roofs of the buried village».

%6 «The people of Kola had heard of disputes between their Government and ours: and their fears suggested,
we learned afterwards, that the Pram was another British gunboat. If we had chanced to fire a gun, they would
have taken to the woods».

27 «In all the dozens, hundreds, of Russian peasants’ huts, cottages, houses, that we have visited, we have seen
but one clock going. This was an old English clock in the Stantsia at Keret». «The fishermen here talk, not by
the time or the hour, but by the tide. So many tides ago: or, at high water: or, at the beginning of the flood».
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